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[Peter Larsen.] 
nuar 1963 går ind i deres nye tilværelse 
som godkendte sygeforsikringsforeninger. 

FQrslaget tilsigter principielt at bevare 
fortsættelsessygekasserne som led i den off- 
fentlige sygeforsikring. Uanset deres æn- 
drede stilling vil der stadig være en række 
berøringsflader med de almindelige syge- 
kasser ved overflytning af medlemmer samt 
vedrørende begravelsesforsikring, og en vide- 
re udbygning vil derfor for os at se være for- 
målstjenlig. Endvidere tilsigter, forslaget 
at skabe fuld økonomisk ligestilling mellem 
B-afdelingerne og fortsættelsessygekasserne. 
Vi finder det principielt forkert, at offent- 
lige instanser yder forskelsbehandling over 
for mennesker på samme økonomiske niveau, 
og det gælder både med hensyn til modtagne 
ydelser samt muligheden for at betjene be- 
folkningen, her tænker jeg bl. a. på sygedag- 
penge. 

Endelig søger, forslaget at skabe større 
klarhed i befolkningens kendskab til og 
mulighed for at vælge den af dem mest fore- 
trukne forsikringsform. Også dette er meget 
tiltrængt. Det er vor opfattelse, at fortsæt- 
telsessygekasserne, der betjener befolknin- 
gen lige så godt som sygekassernes B-afde- 
linger og i de fleste tilfælde gør det billigere, 
bør bevares og udbygges, og det fremsatte 
forslag må ses som et nødvendigt led i be- 
stræbelserne herfor. 

At en reform er påkrævet, må vist. er- 
kendes navnlig af dem, der i  1960 mente, 
at de nye regler var 홢 tilstrækkelige for at 
skabe lige vilkår mellem de nye B-afdelinger 
og fortsættelsessygekasserne. Under hensyn 
til sagens mange sider har vi valgt at frem- 
sætte vort forslag som forslag til folketings- 
beslutning for derigennem at få dækket alle 
de områder ind, der vedrører denne sag. 
Vi har modtaget mange henvendelser fra 
folk, som er utilfredse , med. den gældende 
ordning, og som er i tvivl om virkningen af 
alt det nye. Derfor må en klaring af disse 
ting være påkrævet. 

Det er med stor glæde, vi ser, at også 
andre i denne sal interesserer sig for de 
samme problemer, så vi håber, at der kan 
komme et godt resultat ud af de fælles be- 
stræbelser. Jeg skal med disse bemærknin- 
ger anbefale forslaget til en venlig mod- 
tagelse i den høje regering og det høje 
folketing. 

Formanden: Jeg giver endelig ordet til 
det ærede medlem hr. Foged, for at han 
som ordfører for forslagsstillerne kan frem- 
sætte det i dag anmeldte lovforslag. 

Ordføreren for forslagsstillerne (Foged): 
På venstres og det konservative folkepartis 
vegne fremsætter jeg hermed forslag til lov 
om lritagelse for beskatning af visse ydelser 
til kutter 'eye, hvis., kuttere har vær ét benyttet 
under den anden verdenskrig af britiske myn- 
digheder. 

Jeg vil gerne som indledning til min frem- 
sættelse. af lovforslaget om fritagelse for 
skat vedrørende den såkaldte Englands- 
pulje bemærke, at den højtærede finans- 
minister kunne have fritaget de pågældende 
for denne skat ad administrativ vej. Da 
ministeren imidlertid gennem flere forhand- 
linger har givet udtryk for, at noget sådant 
ikke, ville finde sted, og desuden nu har ud- 
sendt ordre om inkasso af beløbene, finder 
partiet venstre sammen med det konserva- 
tive folkeparti det nødvendigt at fremsætte 
forslag om denne fritagelse. 

Vi finder for det første, at de pågældende 
fiskere, som for en stor parts vedkommende 
fiskede i England under Danmarks besæt- 
telse eller i England var direkte underlagt 
det engelske admiralitet, alene på grund af 
deres farefulde erhverv må være berettiget 
til fritagelse for denne efterfølgende beskat- 
ning. For det andet finder, vi, at en opkræv- 
ning, der ikke gøres effektiv før 17 år efter - . 
indtjeningen, i sig selv er urimelig. Endelig 
for det tredje finder vi, at de allerede skete 
opkrævninger har fundet sted efter tilfæl- 
dighedernes lov: nogle skatteydere har fået 
fritagelse, bl. a. fordi de ikke mere havde 
midler til at betale med, andre har betalt 
halv skat og atter andre fuld skatteydelse. 
Vi ønsker med vort lovforslag, at alle de 
pågældende fiskere ligestilles, og at de lige- 
stilles ved, at alle. de implicerede fritages 
for denne ydelse. De beskattede beløb er 
indtjent i fremmed land og er beskattet i 
fremmed land. De er indtjent under fare- 
fulde omstændigheder, og adskillige af de 
pågældende fiskere har modtaget store 
hædersbevisninger fra de allierede for, deres 
ydelser; det kan derfor føles lidt tragisk, at 
disse borgere nu får en dobbeltbeskatning 
som hilsen fra den danske stat. Hvis nu- 
. gældende skattelovgivning blev , bragt i a t  


